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©efränft ber Sreußenabter grollt
Unb ßiegt nadj mandjem fdjönen Siege

Surücf jum fernen Sporft unb fdjmottt,
©rroadjt erft jum SefreiungSfriegc.

SaS nüfet ber ©orfe frijlau, bie Sdjmeij
Scroittfommt ißn mit ©prengrüßen.
@r fpäßt unb roittert Seutereij
Unb roirb auf fie ©erniebetfdjießen.

2. Untcr|anbimtgen.

„greut eudj mit mir ber froßen ßunbe,

Senn enblid) fömmt mir nun
Sie Sottmadjt ju, bie SriegS'bereitfdjaft

Sn grieben abjut©un."

So melbet Srüne, fdjtau eintenfenb,

Staa) Sern, im Slugenblid,

Sa Sern entfdjloß'ner SriegSentfdjeibung

Slnßeimßettt fein ©cfdjid.

„Sie beiben Sdjroefter=3tationcti
Sinb »on Statur beftimmt

Sur ©intradjt. greife granfrcidjS ©roßmut©,
SBer biefeS SBort »ernimmt."

„3©r feib »on meinem ©eißen SBunfdjc

Sdjon längft gemiß

Saß fünftig jroifdjen Sdjmeij unb granfreid)
Sein Sruberblut me©r ßteß'.

Seiner SafdieuEiucl). 1878. 9
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Gekränkt der Preußcnadler grollt
Und fliegt nach manchem schönen Siege

Zurück zum fernen Horst und schmollt.

Erwacht erst zum Befreiungskriege.

Das nützt der Corse schlau, die Schweiz
Bcwillkommt ihn mit Ehrengrüßen.
Er späht und wittert Beutereiz
Und wird auf sie herniederschießen.

2. Unterhandlungen.

„Freut euch mit mir dcr frohen Kunde,

Denn endlich kömmt mir nun
Die Vollmacht zu, die Kriegsbereitschaft

In Frieden abzuthun."

So meldet Brüne, schlau einlenkend,

Nach Bern, im Augenblick,

Da Bern entschloß'ner Kricgsentschcidung

Anheimstellt sein Gcschick.

„Die beiden Schwester-Nationcn
Sind von Natur bestimmt

Zur Eintracht, Preise Frankreichs Großmuth,
Wer diefcs Wort vernimmt."

„Ihr seid von meinem heißcn Wunschc

Schon längst gemiß

Daß künftig zwischen Schweiz und Frankreich

Kein Brudcrblut mehr fließ'.

Berncr Taschenbuch, 1878. 9
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„Sdjidt Soten ju mir ©er, üerfidjert,

Saß fie mit frotjer feanb
Son mir eudj überbringen roerben

SaS griebenSunterpfanb."

Sie Männer, bie jum Srieg gerat©en

Unlängß im Stat© ju Sem,
Sie fte©n jefet fampfbereit im gelbe,
Son ber Serat©ung fern.

Sie Slnbern unentfdjloffen fdjroanfen,
Setrübenb anjufdjau'n.
3um Srieg fe©lt i©nen bie Segeiß'rung,
Sum grieben baS Sertrau'n.

Umfonft ruft Steiger ben Serjagten:
„Mißtraut ber geütbeSlift!
SBoßl rufen fie nun griebe! griebe! ¦

Sa bod) fein grieben iß."

„3©r werbet nidjtS baoon erlangen
SllS Sdjmaä) unb großes Seib.

Surä) SIeinmut© opfert i©r bie Sruber,
Sem Untergang gewei©t."

„Sie wollen nur nod) Seit gewinnen
Unb ruften fidj juredjt;
SBir aber werben burc© bieß Sögern
Son Sag ju Sag gefdjwädjt."

„D Wollt bod) niefjt oor frembeu S©üren
So uutert©änig fteßn,

gür unfer Safein, Stedjt unb grei©eit
So futdjtfam betteln ge©n."
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„Schickt Boten zu mir her, versichert.

Daß sie mit froher Hand
Von mir euch überbringen werden

Das Friedensunterpfand."

Die Männer, die zum Krieg gerathen

Unlängst im Rath zu Bern,
Die stehn jetzt kampfbereit im Felde,
Von der Berathung fern.

Die Andern unentschlossen schwanken.

Betrübend anzuschau'n.

Zum Krieg fehlt ihnen die Begeiferung,
Zum Frieden das Vertrau'n.

Umsonst ruft Steiger den Verzagten:

„Mißtraut der Feindeslist!
Wohl rufen sie nun Friede! Friede!
Da doch kein Frieden ist."

„Ihr werdet nichts davon erlangen
Als Schmach und großes Leid.

Durch Kleinmuth opfert ihr die Brüder,
Dem Untergang geweiht."

„Sie wollen nur noch Zeit gewinnen
Und rüsten sich zurecht;

Wir aber werden durch dieß Zögern
Von Tag zu Tag geschwächt."

„O wollt doch nicht vor fremder, Thüren
So unterthünig flehn,

Für unser Dasein, Recht und Freiheit
So furchtsam betteln gehn."
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Sem fdjwanft, Bebenft unb fügt fidj enblid)
Stufladjenb Srüne fprtdjt:
„SBie e©rlidj finb bodj biefe Sölpel!
Stein, baS begreif id) nidjt!" ')

Sann fragt er feinen Slbjutanten,
Sen be SonS auS ber SBaabt,

Ser in ben Speerbann ber granjofen
Sit© eingereiljet ©at:

„Su fennff wo©! unfre SBo©Igebomen,

Sie fürgeliebten Sperrn,

Sen SJiitraf© unb ben 9tat©S»erwanbten,

Sie ©näbigen §errn »on Sern?

„Senn fo Wirb förmlidjft mir gemelbet

Son löbiidjer ©anjtet:
„„SBir fenben ©ud) jur Unter©anblttng
Sie StaubeSglieber jwei,""

„„Seit ©bein, Unfern SJciirat© grif(©ing,
Sen gürgetiebten Sperrn,

Unb Unfern StatljSöcrwanbten Sfdjarner,
Sanboogt, beS 3tat©S »on Sem.""

„Sen ©inen tü©mt man mit als eiftig
Sem grieben jugetßan.
Sdj lernt' i©n; boc© er fennt nidjt meinen

©e©eimen gelbjugsplan."

Se SonS, ber Slbjutant, erwiebert:

„§ört bodj, wa§ mir gejdja©,

StlS einen alten greunb id) »or©üt

Sei ben ©efanbten fa©.

') §tftorijdj.
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Bern schwankt, bedenkt und sügt sich endlich

Auflachend Brüne spricht:
„Wie ehrlich sind doch diese Tölpel!
Nein, das begreif' ich nicht!" >)

Dann fragt er feinen Adjutanten,
Den de Bons aus der Wandt,
Der in den Heerbann der Franzosen

Sich eingereihet hat:

„Du kennst wohl uns're Wohlgebornen,
Die fürgeliebten Herrn,
Den Mitrath und den Rathsverwandten,
Die Gnädigen Herrn von Bern?

„Denn so wird förmlichst mir gemeldet

Von löblicher Canzlei:

„„Wir senden Euch zur Unterhandlung
Die Standesglieder zwei,""

„„Den Edeln, Unsern Mitrath Frisching,
Den Fürgeliebten Herrn,
Und Unsern Rathsvcrwnndten Tscharner,

Landvogt, des Raths von Bern.""

„Den Einen rühmt man mir als eifrig
Dem Frieden zugethan.

Ich kenn' ihn; doch er kennt nicht meinen

Geheimen Feldzugsplan."

De Bons, der Adjutant, erwiedert:

„Hört doch, was mir geschah,

Als einen alten Freund ich vorhin
Bei den Gesandten sah.

') Historisch.
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„SJtajot »on ©oumoönS wat oot Seiten

Mit freunbfidj jugct©an,
SllS wir im Serner SBaffenbtenfte

UnS eßmalS öfters fa©n.

„SllS id) i©n jefet begtüßen loottte

Stadj alter grcutibfetjaft Slrt, —

Sen Stüden roieS er mir unb eilte

SluS meiner ©cgenloart,

„Unb fpradj: 3e© fann mit feinem Sdjmeijer
gort©in befreunbet fein,
Sett idj roie ben jefet roteberfeße

Sn unferS geinbeS 3tei©'n."

Unb Srüne fpridjt: „So ftnb fie Sllle!",
Snbcm et pratjleub ladjt,
„SJtidj ©at bei ©eneral oon ©rladj
SJtit gleidjet §ulb bebadjt."

„Sdj bat, bte uorgefdjobnen Soften,
SBeil fie mit attju ua©,

Sutüdjujießn bis jenfeitS SJtutten.

SBaS melbet et mit baV

„Sei bit nodj gtöß'te SJtadjt gegeben,

Sennoc© »ermagft bu nidjt,
Saß idj je jum Serrätßer roerbe

Sin meiner geIb©crrn»Sßidjt."

,,©r roieS aufs Sein©auS ©in »on SJcurtett,

So mit getjob'ner feanb:
§ier narf ein Sdjmeijer niemals roerben

SreuloS bem Saterlanb."

— 132 —

„Major von Gvumo"ns war vor Zeiten

Mir freundlich zugethan.

Als wir im Berner Waffendienste

Uns chmals öfters sahn.

„Als ich ihn jetzt begrüßen wollte

Nach alter Freundschaft Art, —
Den Rücken wies cr mir und eilte

Aus meiner Gegenwart,

„Und sprach: Ich kann mit kcincm Schweizer

Forthin befreundet sein,

Den ich wie den jetzt wiedersehe

In unsers Feindcs Reih'n."

Und Brüne spricht: „So sind sie Alle!",
Indem cr prahlend lacht,

„Mich hat der General von Erlach

Mit gleicher Huld bedacht."

„Ich bat, die vorgeschobnen Posten,

Weil sie mir allzu nah,

Zurückzuziehn bis jenseits Murten.
Was meldet er mir da?"

„Sei dir noch größ're Macht gegeben,

Dennoch vermagst du nicht.

Daß ich je zum Verräther werde

An meiner Feldhcrrn-Pflicht."

„Er wies aufs Beinhaus hin von Murten,
So mit gehob'ner Hand:
Hier oarf ein Schweizer niemals werden

Treulos dem Vatertand."
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„D biefe ungetedten Sären,
So berb an Mut© unb ©Ijr!
Unb rau© mie it)re Dffictere

Sß aud) i©r ganjeS feeex."

„SBoßl iß bie Stellung ©ier bei SJturten

Stießt gut für unS getuü©lt,
SBo bie ©rinn'rung alten StußmeS

SaS Sperj ber ©nfel ftäßlt."

„SBir muffen unS nadj greiburg roenben,

SaS fdjließt fein S©or unS auf;
So bringen roir auf tetdjterm SBege

Stadj Sera im Siegeslauf."

„SaS ganje Solf ift ber Stegierung

©rgeben jugct©an ;

Sie greifen mutßig jn ben SBaffen

Unb eilen ju bet ga©n\"

„3©r SBoßlftanb Müßt fo ©od); fie fußten

Sßr allgemeines ©lud.
Unb roeifen unfre Steuerungen

SJtißtrauenSoott jurüd."

,,©ß' mir ben Svi'ieg im gelb beginnen

SBifl ic© naa) unferm Sinn
Sen Stat© burc© Unterßctnblung tenfen;
SaS bringt unS meßt ©ewinn."

„Suerft muß ic© potitifiren
Stad) SonaparteS Stat©,

SiS Sdjauenburg ertef'ne Sruppen
Spetbeigejogen ©at."
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„O diese ungeleckten Büren,
So derb an Muth und Ehr!
Und rauh wie ihre Officine
Ist auch ihr ganzes Heer."

„Wohl ist die Stellung hier bei Murten
Nicht gut für uns gewühlt,
Wo die Erinn'rung alten Ruhmes
Das Herz der Enkel stählt."

„Wir müssen uns nach Freiburg wenden,

Das schließt sein Thor uns auf;
So dringen wir auf leichterm Wege

Nach Bern im Siegeslauf."

„Das ganze Volk ist der Regierung

Ergeben zugethan;
Sic greifen muthig zn den Waffen
Und eilen zu der Fahn'."

„Ihr Wohlstand blüht so hoch; sie fühlen

Ihr allgemeines Glück.

Und weisen uns're Neuerungen

Mißtrauensvoll zurück."

„Eh' wir den Krieg im Feld beginnen

Will ich nach unserm Sinn
Den Rath durch Unterhandlung lenken;

Das bringt uns mehr Gewinn."

„Zuerst muß ich politifiren
Nach Bonapartes Rath,
Bis Schauenburg erles'ne Truppen
Herbeigezogen hat."
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„Sen Sau will id) üon innen breeßen;

Sunt Sturj ift er bereit.

Slbbanfnng will id) erft uerlangen
Ser ganjen Dbrigfeit."

„Sann weiß im ganjen Sanbe niemanb,
SBer ju befeßlen ©at.

SluSflreuen will idj burdj Sigenten

Mißtrauens böfe Saat."

„Sure© Unter©anblung will idj läßmen
Sie neue Dbrigfeit,
Sugteidj burdj fdjwere gorberungen
©rbittem fie jum Streit."

„Saum ift i©r Slnmarfd) angetreten,

So ©alt' idj fie jurüd
Unb wede neue gttebenS©oß"nung

gut einen Slugenblid."

„Sabutd) etmübet unb etitmut©igt,
Seßor ber Sampf beginnt,

Mißtraut baS Solf, wirb unjufrieben
Unb meuterifdj gefinnt."

„Sulefet, fo weit fie fidj aud) fügen,

Sum Kampfe fömmt eS bod).

Sa muß bie SBaabt fidj banfbar jeigen,

Surd) unS befteit üom 3odj."

D fonnte be SonS nut nod) ©öten,

So ßolj auf StüneS ©unß,
SBaS Stüne jpridjt bei fie© im Stillen,
©o Wüßt' er: ©unft iß Sunft.
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„Den Bau will ich von innen brechen;

Zum Sturz ist er bereit.

Abdankung will ich erst verlangen
Der ganzen Obrigkeit."

„Dann weiß im ganzen Lande niemund,
Wer zu befehlen hat.
Ausstreuen will ich durch Agenten

Mißtrauens böse Saat."

„Durch Unterhandlung will ich lähmen
Die neue Obrigkeit,
Zugleich durch schwere Forderungen
Erbittern sie zum Streit."

„Kaum ist ihr Anmarsch angetreten,

So halt' ich sie zurück

Und wecke neue Friedenshoffnung

Für einen Augenblick."

„Dadurch ermüdet und eutmuthigt.
Bevor der Kampf beginnt.

Mißtraut das Volk, wird unzufrieden
Und meuterisch gesinnt."

„Zuletzt, so weit sie sich auch fügen,

Zum Kampfe kömmt es doch.

Da muß die Waadt sich dankbar zeigen.

Durch uns befreit vom Joch."

O könnte de Bons nur noch hören.
So stolz auf Brünes Gunst,
Was Brüne spricht bei sich im Stillen,
So wüßt' er: Gunst ist Dunst.
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„Son unf'rer Solitif bie Slbftdjt

Serfte©t i©r Stile nidjt.
Sie bemofratijdje Serfaffung
Sft unS nur Seigewidjt."

„Um fieBenbunbert taufenb gtanfen
Madjt man baS SBaabtlanb ftei.
Sod) Sern beredjne nac© Millionen,
SBie t©eu'r bie greißeit fei."

Su ben ©efanbten tritt nun Srüne,
Ser ftotje ©eneral,

©olbatifd) rafd), mit ßoßem Slntlife,
Sn ben Sefpred)ungS=SaaI.

Salb überfprubelt er »on ©roßmut©,
Stad) SBeItbegIüdungS=Sltt,
Salb aber fa)mettcrt er Sefe©le

SJtit SBorten barfdj unb ©art.

„Stadj unferm Sinn muß bie Stegierung

Son Sera fid) ganj ernett'n.

Saßt eure aufgeßeflten Sruppen
Sic© alfobalb jerftreu'n."

„SBenn Sern bieß Ultimatum, eße

Sunt brüten Mal eS tagt,
Stidjt annimmt, fei bie Sampferöfjnung
©ud) ßiemit angefagt."

So wirb baS Stefe unt Sern gefponuen,

StingSum wirb eS gefpannt.

Su Safel wirft am Stefe auc© ©iner,
Sn bofer Sift gewanbt.

^ 135 -
„Von uns'rer Politik die Abficht

Versteht ihr Alle nicht.
Die demokratische Versassung

Ist uns nur Beigewicht."

„Um siebenhundert tausend Franken

Macht man das Waädtland frei.
Doch Bern berechne nach Millionen,
Wie theu'r die Freiheit sei."

Zu den Gesandten tritt nun Brüne,
Der stolze General,

Soldatisch rasch, mit hohem Antlitz,
In dcn Besprechungs-Saal.

Bald übersprudelt cr von Großmuth,
Nach Weltbeglückungs-Art,
Bald aber schmettert er Befehle

Mit Worten barsch und hart.

„Nach unserm Sinn muß die Regierung
Von Bern sich ganz erneu'n.

Laßt eure aufgestellten Truppen
Sich alsobald zerstreu'«."

„Wenn Bern dieß Ultimatum, che

Zum dritten Mal es tagt,
Nicht annimmt, sei die Kampferöffnung
Euch hiemit angesagt."

So wird das Netz um Bern gesponnen.

Ringsum wird es gespannt.

Zn Basel wirkt am Netz auch Einer,

In böser List gewandt.
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Mengaub, ber fränftfdje ©efanbte,
©in SJtenfdj »on freäjer Stirn.
Sein §erj ift falfdj, fein SBanbel jdjmufeig ;

SBo er, tft auc© bie Sirn'.

3m Sanb, bei bem er granfreidjS ©©re

SllS Sote wa©ren foll,
©nteßrt er fid) als offner SBü©ler,

Serrat©» unb tänfeoatt.

©r ©at ben Sluftu©t angeftiftet
Su Slatau in ber Stabt,
Stod) als bie Sagfafeung jum ©ibfdjwur
Sidj bort »erfammelt ©at.

Stun langen bernifdje ©efanbte
Sei i©m ju Safel an.
©t läßt burdj eineu feiner -Steuer

Sie e©renfarg empfa©n.

„Sie mögen bort im Spredjfaal warten,

Sidj üben in ©ebulb;
Sdj ©abe widjtigere Singe,
©rnpße©! midj itjrer §ulb."

Sigenten finb bei i©m, Spione,
Sfufru©ranftifter jwei;
Sie fotten i©m Serie©! erßatten,
SBie eS gelungen fei.

,,©e©eim, wie glebermäufe, fc©wirren,"

Sprießt Sc©ounf ber ©ommiffär,

„Slufreijenb unfere Srabanten

Sm ganjen Sanb um©er."

— 136 —

Mengaud, der fränkische Gesandte,

Ein Mensch von frecher Stirn.
Sein Herz ist falsch, sein Wandel schmutzig;
Wo er, ist auch die Dirn'.

Im Land, bei dem er Frankreichs Ehre

Als Bote wahren soll,

Entehrt er sich als offner Wühler,
Verrath- und rünkevall.

Er hat den Aufruhr angestiftet

Zu Aarau in der Stadt,
Noch als die Tagsatzung zum Eidschwur

Sich dort versammelt hat.

Nun langen bernische Gesandte

Bei ihm zu Basel an.
Er läßt durch einen seiner Diener
Sie ehrenkarg empfahn.

„Sie mögen dort im Sprechsaal warten.

Sich üben in Geduld;
Ich habe wichtigere Dinge.
Empfiehl mich ihrer Huld."

Agenten sind bei ihm, Spione,
Aufruhranstifter zwei;
Die sollen ihm Bericht erstatten,

Wie es gelungen sei.

„Geheim, wie Fledermäuse, schwirren,"

Spricht Schounk der Commissar,

„Aufreizend unsere Trabanten

Im ganzen Land umher."
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„Sluf Straßen unb im Marftgebränge
Sa fdjteidjen fie ©erbet

Unb laffen im ©ejprädj cntfatten,

Saß man »erratljcn fei."

„SJtit boppelfinnigem ©cflüfier
SBirb jweifelnber Serbadjt,
©eßeimer 3lrgroo©n in ben §erjen
SeS SolfeS angefadjt."

„SBir fdjtnuggeln Sebbel in bie Späufer,

Sn ber Solbaten feanb,
Sn Sirdjen felbft: fetjt, eure Dbern

Serratßen Soll unb Sanb!"

„Soc© biefeS Solf ift bumm unb eßrlidj
Unb unbcweglic© fdjroer,
Unb fdjentt mißtrauifd) unfern Sieben

UnmittigeS ©eßör."

„D fa©rt nur immer fort," fpridjt Mengaub,

„Streut Slrgrooßufaamen auS

Sluf Straßen, Sorf unb SJtärften,

Sn abgelegnem SpauS."

„Senn eure Saat, roenn audj nut tangfam,
UnS bodj noc© grüdjte bringt.
SBenn roir nur immer liftig roü©Ien,

Sure© Sift baS SBerf gelingt."

„SBo©Iau," fo fpridjt bann »oeiter SJtengaub,

„Sir, Slmict, roie geßtS

Sn biplomatifdjctt ©efdjäften?
©rblü©t bein ©lud noc© ftetS ?"
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„Auf Straßen und im Marktgedränge
Da schleichen sie herbei
Und lassen im Gespräch entfallen,

Daß man verrathen sei."

„Mit doppelsinnigem Geflüster

Wird zweifelnder Verdacht,

Geheimer Argwohn in den Herzen

Des Volkes angefacht."

„Wir schmuggeln Zeddel in die Häuser,

In der Soldaten Hand,

In Kirchen selbst: seht, eure Obern

Verrathen Volk und Land!"

„Doch dieses Volk ist dumm und ehrlich

Und unbeweglich schwer.

Und schenkt mißtrauisch unsern Reden

Unwilliges Gehör."

„O fahrt nur immer fort," spricht Mengaud,

„Streut Argwohusaamen aus

Auf Straßen, Dorf und Märkten,

In abgelegnem Haus."

„Denn eure Saat, wenn auch nur langsam,
Uns doch noch Früchte bringt.
Wenn wir nur immer listig wühlen,
Durch List das Werk gelingt."

„Wohlan," so spricht dann weiter Mengaud,

„Dir, Amicl, wie gehts

In diplomatischen Geschäften?

Erblüht dein Glück noch stets?"
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„Sßr mißt," fpridjt Stmiel, „idj t)abt

Su Sera mid) eingefü©rt
SllS einen föuiglid) ©efinnten,
SluS granfreid) emigrirt."

„Sarattf©in ©at mit© bie Stegierung

Sm Speere angeflellt
SllS Slbjutant bem ©enerale

Son Suren beigefettt."

„Soc© ber fdjeint mir nidjt »iel ju trauen
Unb ©alt mit© »or fie© ©in,
Dbgleie© ic© in Saüijierfreifen
SBo©I angefe©en bin."

„Scrfelbc ©at mit rafdjent ©inmarfe©
Sin Sera jurüdgeöradjt
Sie Stabt, bie Sßr unlängft ben Sernern

Stbtrünnig ©abt gemadjt."

,,©r ©at ben grei©eitSbaum ju Slarau,

Sen Sßr mit eigner feanb
Spabt aufgepßanjt, ftradS umgemorfen
Sammt gaßn unb glatterbanb."

„Soc© fann id) ©udj aud) ©interbringen,
Saß i©n bie Dbrigfeit
Safür bertraulic© ©at gefabelt,
SBeil fie bor (Sudj fid) fdjeut."

„Senn er ©at eS auS eignem Slntrteb,
Sluf eigne gauft getßan.
Unb fie finb in ber gurdjt, i©r recßnet
©S i©nen übet an."
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„Ihr wißt," spricht Amiel, „ich habe

Zu Bern mich eingeführt
Als einen königlich Gesinnten,
Ans Frankreich emigrirt."

„Daraufhin hat mich die Regierung

Im Heere angestellt

Als Adjutant dem Generale

Von Büren beigesellt."

„Doch der scheint mir nicht viel zu trauen
Und hält mich vor sich hin.
Obgleich ich in Patrizierkreisen
Wohl angesehen bin."

„Derselbe hat mit raschem Einmarsch
An Bern zurückgebracht

Die Stadt, die Ihr unlängst den Bernern

Abtrünnig habt gemacht."

„Er hat den Freiheitsbaum zu Aarau,
Den Ihr mit eigner Hand

Habt aufgepflanzt, stracks umgeworfen
Sammt Jahn und Flatterband."

„Doch kann ich Euch auch hinterbringen.
Daß ihn die Obrigkeit
Dafür vertraulich hat getadelt.
Weil sie vor Euch sich scheut."

„Denn er hat es ans eignem Antrieb,
Auf eigne Faust gethan.
Und sie sind in dcr Furcht, ihr rechnet

Es ihnen übel an."
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„Sc© roilt eud) atte Seit Berictjten,
SBaS in bem Statlje ge©t,

SBaS fte im gelb ju tljun gebenfen,
SBie'S bei ben Sruppen fteßt."

„Ser Stat© ift üöflig unentfdjloffen,
grieb'liebenb, faum getßeitt;
Senn atte bie ben Srieg »erlangten
Sinb jefet inS gelb geeilt."

„Stur jdjroadje ©reife finb geblieben

Unb Steiger fteßt attein.

3©r bürft nur unbebenftid) forbern,
Sie fagen eudj nidjt Stein."

„„fe'öt, Slmiel, bu fpiclft »erroegen!
SBenn einer bidj burdjfdjaut,
SBie benfft bu roieber loSjufommen
SJtit ungefdjlag'ner feautV"

„Suerft mirb Solot©urn fie© geben;

Safür ift fdjon geforgt.
Sort will bie Uniform ic© wedjfeln,
Sie idj »on Sern geborgt."

„Su Sern Witt ic© bann ©injug ©alten
SllS fränffdjer Dfftcter.
Siel Stufeen fott auS meinem Spiele
©rfprießen eudj unb mir."

„Sc© bin befannt in allen Spaniern,

Sa ©ofb unb Silber liegt.
Sort will idj einen Sdjafe bann ©eben,

Ser mandjen ©cnlner wiegt."
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„Ich will euch alle Zeit berichten,
Was in dcm Rathe geht,
Was sie im Feld zu thun gedenken,

Wie's bei den Truppen steht."

„Dcr Rath ist völlig unentschlossen,

Friedliebend, kaum getheilt;
Denn alle die den Krieg verlangten
Sind jetzt ins Feld geeilt."

„Nur schwache Greift sind geblieben

Und Steiger steht allein,

Ihr dürft uur unbedenklich fordern,
Sie fagen euch nicht Nein."

„„Hör, Amiel, du spielst verwegen!
Wcnn einer dich durchschaut,

Wie denkst du wieder loszukommen

Mit ungeschlag'ner Haut?""

„Zuerst wird Solothurn sich geben;

Dafür ist schon gesorgt.

Dort will die Uniform ich wechseln.

Die ich von Bcrn geborgt."

„Zu Bcrn will ich dann Einzug halten
Als fränk'schcr Officier.
Viel Nutzen soll aus meinem Spiele
Ersprießcn euch nnd mir."

„Ich bin bekannt in allc» Häusern,

Da Gold und Silbcr lic.ft.
Dort will ich ciucu Schah dann heben,

Der manchcn Ccntner wicgt."
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„Uralten Sdjmud unb ©überblatten
Unb golbneS Smnfgefäß
feab' ic© wo©l inoentarifiret,
Saß ic© eS nie üergeß'."

„SBenn ic© barauS mand) ledern Siffen
Unb feinen Srunf genoß,

So badjt idj ftetS: i©r wanbert alle

3Bo©l balb in meinen Sdjoß."

Selbft SJtengaub benft: „Serbammter Sdjurfe!
Sc© mitt nidjt e©rlidj fein,
SBenn bu nidjt einmal nodj ge©ängt wirft
gür beine Sdjelmerei'n."

Unb Slrniel benft: „SBenn bu nidjt reic©lic©

gür ben Serrat© mid) Io©nß,

So werb' ic© auc© noc© bidj »errat©en,

Sidj wa©rlid) nidjt umfonft."

Mit fdjmeidjterifdj »ertrauter SJtiene

Sritt SJtengaub in ben Saal,
©rußt bie ©efanbten überfreunblid)
Unb freut ße© itjrer 3Ba©l.

Senn fie finb auS ber Saßl ber Sürger,
Sie ttnlängft SernS Senat
SluS allem bernifdjen ©ebiete

©idj beigeorbnet ©at.

©in Sittier, Sap unb Stengger, fämmtlidj
Sem Seitgeift jttgetpan,
Sem felbft nun Sera nidjt länger gänjlid)

Serjdjlteßen fann bie Sa©n.

') §iftoitfd).

„Uralten Schmuck und SNbcrpIattcn
Und goldnes Prunkgefäß

Hab' ich wohl inventarisiret.

Daß ich es nie vergeß'."

„Wenn ich daraus manch leckern Bissen

Und feinen Trunk genoß,

So dacht ich stets: ihr wandert alle

Wohl bald in meinen Schoß."

Selbst Mengaud denkt: „Verdammter Schurke!
Ich will nicht ehrlich sein,

Wenn du nicht einmal noch gehängt wirst

Für deine Schelmerei'«."

Und Amiel denkt: „Wenn du nicht reichlich

Für den Verrath mich lohnst,

So werd' ich auch noch dich verrathen.

Dich wahrlich nicht umsonst."

Mit schmeichlerisch vertrauter Miene

Tritt Mengaud in den Saal,
Grüßt die Gesandten überfreundlich

Und freut sich ihrer Wahl.

Denn sie sind aus der Zahl der Bürger,
Die unlängst Berns Senat
Ans allem bernischen Gebiete

Sich beigeordnet hat.

Ein Tillier, Bay und Rengger, sämmtlich

Dem Zeitgeist zugethan,
Dcm felbst nun Bern nicht länger gänzlich

Verschließen kann die Bahn.

>) Historisch,
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„SBiflfomm, ißr Sürger Slbgefanbte!
3c© freue midj, üjr feib
Soflfommen mit mir einüerftanben.
Senn i©r »erftetjt bie Seit."

„3©r ctdjtet ©oa) bie SJtenfcßenredjte

Senn 3©r feib aufgeflärt.
Sie Sprannei iß ©udj juwiber,
Sßr feib ber greiljett wert©."

„3©r billigt eS, baß bie Stegierung
Son Sera jefet alfobalb
©ntlaffen werb' »on iljrem Slmte.

Unb atter Staatsgewalt."

„So wirft batjin, baß Sern beftefle

©in freies Stegiment

Unb in baSfelbe fei auSbrüdlid)
Sein Dtigard) ernennt."

„SBer burdj politifdje Serfolgitng
Sn Seib unb Sdjaben fiel,
Sei fteigetaffen unb entfdjübigt!
SaS fefeet ©ud) jum Siel!"

„Senn wer aud) um ber grei©ett willen
Son granfreid) Sdjufe begefjrt,

Sem wirb bebingungSloS »on granfreid)
Ser »otte Sdjufe gewä©tt."

„„Unb wirb,"" fo fragen bie ©efanbten,

„„SBenn Sern bieß je gewäßrt,
SaS granfenßecr jurüdgejogen
Unb grieben unS befeuert ?""
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„Willkomm, ihr Bürger Abgesandte!

Ich freue mich, ihr seid

Vollkommen mit mir einverstanden.

Denn ihr versteht die Zeit."

„Ihr achtet hoch die Menschenrechte

Denn Ihr seid aufgeklärt.
Die Tyrannei ist Euch zuwider,

Ihr seid der Freiheit werth."

„Ihr billigt es, daß die Regierung
Von Bern jetzt alsobald

Entlassen werd' von ihrem Amte.

Und aller Staatsgewalt."

„So wirkt dahin, daß Bern bestelle

Ein freies Regiment
Und in dasselbe sei ausdrücklich

Kein Oligarch ernennt."

„Wer durch politische Verfolgung

In Leid und Schaden fiel,
Sei freigelassen und entschädigt!
Das setzet Euch zum Ziel!"

„Denn wer auch um der Freiheit willen
Von Frankreich Schutz begehrt.

Dem wird bedingungslos von Frankreich

Der volle Schutz gewährt,"

„„Und wird,"" so fragen die Gesandten,

„„Wenn Bern dieß je gewährt.
Das Frankenheer zurückgezogen

Und Frieden uns beschert?""
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„SBaS idj gefoibert l)abe, laffet
SutrauenSöofl gefdjeb'n.

gür'S Stnb're bann wirb granfreic©S £)o©eit
SJtit fidj ju Stat©e ge©'n."

„Senn nimmerme©r ift'S gtanfteidjS SBitte,

Sic Unab©ängigfcü
Set Sdjweij ju ftöten. SBit bejeugen

Sut gteunbfdjaft unS beteit."

SBie lautet nun bie Slntwort, weldje

Sern ben ©efanbten gab?
©S weift mit bünbigem ©ntfdjlttffc
Sie gorberungen ab.

Sa brobet SJtengaub ben ©efanbten:
„Se©t ju, nun unoerweilt
SBirb gegen eud) ber Sampf beginnen.

Sdjon ift Sefe©l ert©eilt."

„SBoflt i©r oor Untergang bewaljren
Sen Staat unb euer ipauS,
So bleibt eud) nur nod) ©ineS: liefert
Sen Scßultßeiß Steiger auS !"

Sie bernifdjen ©efanbten fpredjen,
©elränft burc©S greoelwort:
„feetxl unfer Sluftrag ift ju ©nbe!"

©nttüftet ge©'n fie fott.
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„Was ich gefordert habe, lasset

Zutrauensvoll geschehen,

Für's And're dann wird Frankreichs Hoheit
Mit fich zu Rathe geh'n."

„Denn nimmermehr ist's Frankreichs Wille,
Die Unabhängigkeit
Der Schweiz zu stören. Wir bezeugen

Zur Freundschaft uns bereit,"

Wie lautet nun die Antwort, welche

Bern den Gesandten gab?
Es weis't mit bündigem Entschlüsse

Die Forderungen ab.

Da drohet Mengaud den Gesandten:

„Seht zu, nun unverweilt
Wird gegen euch der Kampf beginnen.

Schon ist Befehl ertheilt."

„Wollt ihr vor Untergang bewahren
Ten Staat und euer Haus,
So bleibt euch nnr noch Eines: liefert
Den Schultheiß Steiger aus!"

Die bernischen Gesandten sprechen.

Gekränkt durchs Jrevelwort:
„Herr! unser Auftrag ist zu Ende!"
Entrüstet geh'n sie fort.
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